
REDUCED POWER HAMMER SPRINGS - WOLFF 19LB. REDUCED
POWER HAMMER SPRING

For A Smooth Action, Fast Follow-Up Shots, Helps Improve Accuracy

Give your New Single Six®, New Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum
Blackhawk®, Bisley™, Large Frame Vaquero® and Bisley Vaquero a lighter
cocking pull and ultra-smooth trigger with these easy-to-install, high-grade
replacements for the factory springs. No time-consuming honing, filing, and other
reworking of parts. These precision action springs are carefully manufactured for
easy fitting to your revolver with only minor disassembly. Substantially lighter
than factory, standard 23-lb. springs for easier cocking and faster follow-up shots.

Attributes

Name: WOLFF 19LB. REDUCED POWER HAMMER SPRING
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000160
Mfr. No.: 17219
Make: Ruger
Model: Vaquero
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Benutzerhandbuch für REDUCED POWER HAMMER
SPRINGS WOLFF 19LB

Einführung
Danke, dass du die REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB erworben hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung deines New Single Six®, New Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum Blackhawk®,
Bisley™, großen Rahmen Vaquero® und Bisley Vaquero Revolvers zu verbessern. Bitte lese dieses Handbuch
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß diesem Handbuch verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Wenn du Mängel oder Probleme feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.
Befolge stets die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von WaffenZubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Modellen: Single Six, Blackhawk, Super Blackhawk, Super
Blackhawk Hunter, Maximum Blackhawk, Bisley und großen Rahmen Vaquero.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Teile installierst oder austauschst.
Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, wenn du an oder in der Nähe von Feuerwaffen arbeitest, um deine Augen vor
Schmutz zu schützen.
Versuche nicht, die Federn oder andere Komponenten über die bereitgestellten Anweisungen hinaus zu
modifizieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Schraubendreher und alle anderen Werkzeuge, die in der
Bedienungsanleitung deiner Feuerwaffe angegeben sind.

Installation:

Zerlege den Revolver gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne die Werkshammerfeder vorsichtig.
Installiere die REDUCED POWER HAMMER SPRING, indem du folgende Schritte befolgst:

Richte die neue Feder in der gleichen Position wie die Werkshammerfeder aus.
Stelle sicher, dass sie richtig und sicher sitzt.

Wiedermontage:

Setze den Revolver vorsichtig wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Teile korrekt eingesetzt
sind.
Überprüfe, dass alle Schrauben und Komponenten gemäß den Spezifikationen des Herstellers
festgezogen sind.

Testen:

Führe nach der Montage einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass der Revolver korrekt
funktioniert.
Wenn du Probleme hast, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher zur Unterstützung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder ungenutzte Federn und Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge sie nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden für Waffenteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu Sicherheitsbedenken konsultiere bitte einen qualifizierten
Büchsenmacher oder deinen örtlichen Waffenhändler. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Richtlinien und
Vorschriften befolgst.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sicherere und angenehmere
Erfahrung mit deinen REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB gewährleisten. Danke für dein
Engagement für Sicherheit und verantwortungsbewussten Waffenbesitz.
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User Manual for REDUCED POWER HAMMER
SPRINGS WOLFF 19LB

Introduction
Thank you for purchasing the REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB. This product is designed to
enhance the performance of your New Single Six®, New Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum Blackhawk®,
Bisley™, Large Frame Vaquero®, and Bisley Vaquero revolvers. Please read this manual carefully to ensure safe
and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible models: Single Six, Blackhawk, Super Blackhawk, Super Blackhawk Hunter,
Maximum Blackhawk, Bisley, and large frame Vaquero.
Always ensure the firearm is unloaded before installing or replacing any parts.
Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury or damage.
Wear safety glasses when working on or around firearms to protect your eyes from debris.
Do not attempt to modify the springs or any other components beyond the instructions provided.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools: a screwdriver, and any other tools specified in your firearm's manual.

Installation:

Disassemble the revolver according to the manufacturer’s instructions.
Remove the factory hammer spring carefully.
Install the REDUCED POWER HAMMER SPRING by following these steps:

Align the new spring in the same position as the factory spring.
Ensure that it is seated properly and securely.

Reassembly:

Carefully reassemble the revolver, ensuring all parts are correctly fitted.
Doublecheck that all screws and components are tightened according to the manufacturer's
specifications.

Testing:

Once reassembled, conduct a function check to ensure the revolver operates correctly.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused springs and parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for firearm components.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety concerns, please consult with a qualified gunsmith or your local
firearms dealer. Always ensure that you are following the latest guidelines and regulations.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with
your REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB. Thank you for your commitment to safety and
responsible firearm ownership.
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Manual del Usuario para RESORTES DE MARTILLO
DE POTENCIA REDUCIDA WOLFF 19LB

Introducción
Gracias por adquirir los RESORTES DE MARTILLO DE POTENCIA REDUCIDA WOLFF 19LB. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento de tus revólveres New Single Six®, New Blackhawk®, Super Blackhawk®,
Maximum Blackhawk®, Bisley™, Vaquero de Gran Marco® y Bisley Vaquero. Por favor, lee este manual
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo como se pretende y de acuerdo con este manual.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si notas algún defecto o problema, interrumpe su uso de inmediato y consulta a un armero calificado.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales respecto al uso de accesorios para armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con modelos compatibles: Single Six, Blackhawk, Super Blackhawk, Super Blackhawk Hunter,
Maximum Blackhawk, Bisley y Vaquero de gran marco.
Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de instalar o reemplazar cualquier parte.
Usa herramientas apropiadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar lesiones o
daños.
Usa gafas de seguridad al trabajar en o alrededor de armas de fuego para proteger tus ojos de escombros.
No intentes modificar los resortes ni ningún otro componente más allá de las instrucciones proporcionadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador y cualquier otra herramienta especificada en el
manual de tu arma.

Instalación:

Desmonta el revólver de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira el resorte de martillo de fábrica con cuidado.
Instala el RESORTE DE MARTILLO DE POTENCIA REDUCIDA siguiendo estos pasos:

Alinea el nuevo resorte en la misma posición que el resorte de fábrica.
Asegúrate de que esté colocado correctamente y de forma segura.

Reensamblaje:

Vuelve a ensamblar el revólver con cuidado, asegurándote de que todas las piezas estén
correctamente ajustadas.
Verifica que todos los tornillos y componentes estén apretados de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.

Prueba:

Una vez reensamblado, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el revólver
opere correctamente.
Si experimentas algún problema, consulta a un armero calificado para obtener asistencia.

Instrucciones de Desecho



Desecha cualquier resorte o parte vieja o no utilizada de acuerdo con las regulaciones locales.
No lo deseches en la basura doméstica normal.
Consulta con las autoridades locales para conocer los métodos de desecho adecuados para componentes de
armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre preocupaciones de seguridad, consulta con un armero calificado o tu
distribuidor local de armas de fuego. Siempre asegúrate de que estás siguiendo las últimas pautas y regulaciones.

Al adherirte a estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia más segura y
placentera con tus RESORTES DE MARTILLO DE POTENCIA REDUCIDA WOLFF 19LB. Gracias por tu
compromiso con la seguridad y la propiedad responsable de armas de fuego.
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Manuel d'utilisation pour les RESSORTS D'HAMMER
À PUISSANCE RÉDUITE WOLFF 19LB

Introduction
Merci d'avoir acheté les RESSORTS D'HAMMER À PUISSANCE RÉDUITE WOLFF 19LB. Ce produit est conçu
pour améliorer les performances de votre New Single Six®, New Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum
Blackhawk®, Bisley™, Vaquero® à grand cadre et Bisley Vaquero. Veuillez lire ce manuel attentivement pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme prévu et conformément à ce manuel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier
qualifié.
Suivez toujours les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires d'armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement avec les modèles compatibles : Single Six, Blackhawk, Super Blackhawk, Super
Blackhawk Hunter, Maximum Blackhawk, Bisley et Vaquero à grand cadre.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer des pièces.
Utilisez des outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter des blessures ou
des dommages.
Portez des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez sur ou autour des armes à feu pour protéger vos yeux
des débris.
N'essayez pas de modifier les ressorts ou d'autres composants audelà des instructions fournies.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis et tout autre outil spécifié dans le manuel de votre
arme à feu.

Installation :

Désassemblez le revolver selon les instructions du fabricant.
Retirez soigneusement le ressort de marteau d'origine.
Installez le RESSORT D'HAMMER À PUISSANCE RÉDUITE en suivant ces étapes :

Alignez le nouveau ressort dans la même position que le ressort d'origine.
Assurezvous qu'il est bien en place et sécurisé.

Réassemblage :

Réassemblez soigneusement le revolver, en vous assurant que toutes les pièces sont correctement
ajustées.
Vérifiez que toutes les vis et composants sont serrés conformément aux spécifications du fabricant.

Test :

Une fois réassemblé, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le revolver
fonctionne correctement.
Si vous rencontrez des problèmes, consultez un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions de mise au rebut



Éliminez tout ancien ressort ou pièce non utilisée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées des composants
d'armes à feu.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute assistance ou demande concernant des préoccupations de sécurité, consultez un armurier qualifié ou
votre revendeur d'armes à feu local. Assurezvous toujours de suivre les dernières directives et réglementations.

En respectant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience plus sûre et plus
agréable avec vos RESSORTS D'HAMMER À PUISSANCE RÉDUITE WOLFF 19LB. Merci de votre engagement
envers la sécurité et la responsabilité en matière de possession d'armes à feu.
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Manuale dell'utente per le MOLLE DEL MARTELLO A
BASSA POTENZA WOLFF 19LB

Introduzione
Grazie per aver acquistato le MOLLE DEL MARTELLO A BASSA POTENZA WOLFF 19LB. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni del tuo New Single Six®, New Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum
Blackhawk®, Bisley™, Vaquero a grande telaio® e Bisley Vaquero. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
manuale per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo come previsto e in conformità con questo manuale.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo con modelli compatibili: Single Six, Blackhawk, Super Blackhawk, Super Blackhawk Hunter,
Maximum Blackhawk, Bisley e Vaquero a grande telaio.
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o sostituire qualsiasi parte.
Utilizza strumenti appropriati e segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare infortuni o danni.
Indossa occhiali di sicurezza quando lavori su o intorno a armi da fuoco per proteggere gli occhi dai detriti.
Non tentare di modificare le molle o altri componenti oltre le istruzioni fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: un cacciavite e qualsiasi altro strumento specificato nel manuale della
tua arma.

Installazione:

Smonta il revolver secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi con cautela la molla del martello di fabbrica.
Installa la MOLLA DEL MARTELLO A BASSA POTENZA seguendo questi passaggi:

Allinea la nuova molla nella stessa posizione della molla di fabbrica.
Assicurati che sia posizionata correttamente e in modo sicuro.

Riassemblaggio:

Rimonta con attenzione il revolver, assicurandoti che tutte le parti siano correttamente inserite.
Ricontrolla che tutte le viti e i componenti siano serrati secondo le specifiche del produttore.

Test:

Una volta riassemblato, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il revolver funzioni
correttamente.
Se riscontri problemi, consulta un armaiolo qualificato per assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle e parti vecchie o inutilizzate in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per i componenti delle armi da fuoco.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti le preoccupazioni sulla sicurezza, ti preghiamo di consultare un
armaiolo qualificato o il tuo rivenditore di armi locale. Assicurati sempre di seguire le ultime linee guida e normative.

Adottando queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza più sicura e piacevole con le
MOLLE DEL MARTELLO A BASSA POTENZA WOLFF 19LB. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza e la
responsabilità nella gestione delle armi da fuoco.
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Instrukcja obsługi dla REDUCED POWER HAMMER
SPRINGS WOLFF 19LB

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB. Produkt ten został zaprojektowany,
aby poprawić wydajność Twojego Nowego Single Six®, Nowego Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum
Blackhawk®, Bisley™, Dużej Ramie Vaquero® oraz Bisley Vaquero. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą
instrukcją, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i w zgodzie z tą instrukcją.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania akcesoriów do broni palnej.

Specjalne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko z kompatybilnymi modelami: Single Six, Blackhawk, Super Blackhawk, Super Blackhawk Hunter,
Maximum Blackhawk, Bisley oraz dużymi ramami Vaquero.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą jakichkolwiek części.
Używaj odpowiednich narzędzi i dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć obrażeń lub
uszkodzeń.
Noś okulary ochronne podczas pracy z bronią lub w jej pobliżu, aby chronić oczy przed odłamkami.
Nie próbuj modyfikować sprężyn ani innych komponentów poza podanymi instrukcjami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia: śrubokręt oraz inne narzędzia określone w instrukcji obsługi Twojej broni.

Instalacja:

Rozłóż rewolwer zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie usuń fabryczną sprężynę młotka.
Zainstaluj REDUCED POWER HAMMER SPRING, postępując zgodnie z tymi krokami:

Ustaw nową sprężynę w tej samej pozycji, co fabryczna sprężyna.
Upewnij się, że jest prawidłowo i bezpiecznie osadzona.

Montaż:

Ostrożnie zmontuj rewolwer, upewniając się, że wszystkie części są prawidłowo dopasowane.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i komponenty są dokręcone zgodnie z specyfikacjami producenta.

Testowanie:

Po złożeniu przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że rewolwer działa prawidłowo.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie stare lub nieużywane sprężyny i części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów domowych.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowych metod utylizacji
komponentów broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy lub informacji na temat obaw dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem lub lokalnym sprzedawcą broni palnej. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz
najnowszych wytycznych i przepisów.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze i
bardziej satysfakcjonujące doświadczenie z REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB. Dziękujemy za
Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo i odpowiedzialne posiadanie broni palnej.
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Käyttöopas REDUCED POWER HAMMER SPRINGS
WOLFF 19LB:lle

Johdanto
Kiitos, että ostit REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
New Single Six®, New Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum Blackhawk®, Bisley™ ja suuri kehys Vaquero®
sekä Bisley Vaquero revolverien suorituskykyä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain tarkoitetulla tavalla ja tämän oppaan mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat mitään vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat asevarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivien mallien kanssa: Single Six, Blackhawk, Super Blackhawk, Super Blackhawk
Hunter, Maximum Blackhawk, Bisley ja suuri kehys Vaquero.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen osien asentamista tai vaihtamista.
Käytä asianmukaisia työkaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti vammojen tai vaurioiden välttämiseksi.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi aseiden parissa suojataksesi silmiäsi roskilta.
Älä yritä muokata jousia tai muita komponentteja yli annettujen ohjeiden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli ja muut työkalut, jotka on määritelty aseen käyttöohjeissa.

Asennus:

Purkaa revolveri valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Poista tehdasjousi varovasti.
Asenna REDUCED POWER HAMMER SPRING seuraavien vaiheiden mukaan:

Aseta uusi jousi samaan asentoon kuin tehdasjousi.
Varmista, että se on kunnolla ja turvallisesti paikallaan.

Kokoonpano:

Kokoa revolveri varovasti, varmistaen, että kaikki osat ovat oikein paikallaan.
Tarkista, että kaikki ruuvit ja komponentit on tiukattu valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.

Testaus:

Kun ase on koottu, suorita toimintotesti varmistaaksesi, että revolveri toimii oikein.
Jos kohtaat ongelmia, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan avun saamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat tai käyttämättömät jouset ja osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä niitä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät asekomponenteille.

Lisätietoja ja Tuki



Lisäavun tai turvallisuuskysymysten osalta ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan tai paikalliseen aseliikkeeseen.
Varmista aina, että noudatat viimeisimpiä ohjeita ja sääntöjä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisemman ja miellyttävämmän kokemuksen
REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB:n kanssa. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen ja
vastuulliseen asenomistukseen.
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Användarmanual för REDUCED POWER HAMMER
SPRINGS WOLFF 19LB

Introduktion
Tack för att du har köpt REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos dina New Single Six®, New Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum Blackhawk®,
Bisley™, stora ram Vaquero® och Bisley Vaquero revolvrar. Vänligen läs denna manual noggrant för att säkerställa
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast enligt avsedd användning och i enlighet med denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och rådfråga en kvalificerad
vapensmed.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla modeller: Single Six, Blackhawk, Super Blackhawk, Super Blackhawk Hunter,
Maximum Blackhawk, Bisley och stora ram Vaquero.
Se alltid till att vapnet är avlastat innan installation eller byte av några delar.
Använd lämpliga verktyg och följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador eller skador på
produkten.
Bär skyddsglasögon när du arbetar med eller i närheten av skjutvapen för att skydda ögonen från skräp.
Försök inte att modifiera fjädrarna eller andra komponenter utöver de instruktioner som ges.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt avlastat.
Samla nödvändiga verktyg: en skruvmejsel och eventuella andra verktyg som anges i din vapens
manual.

Installation:

Demontera revolvern enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort fabriksfjädern försiktigt.
Installera REDUCED POWER HAMMER SPRING genom att följa dessa steg:

Justera den nya fjädern i samma position som fabriksfjädern.
Se till att den sitter ordentligt och säkert.

Återmontering:

Återmontera försiktigt revolvern, se till att alla delar är korrekt monterade.
Dubbelkolla att alla skruvar och komponenter är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.

Testning:

När den är återmonterad, genomför en funktionskontroll för att säkerställa att revolvern fungerar
korrekt.
Om du upplever några problem, rådfråga en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella gamla eller oanvända fjädrar och delar i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera dem inte i vanlig hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder för vapendelar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhetsfrågor, vänligen rådfråga en kvalificerad vapensmed eller din
lokala vapensäljare. Se alltid till att du följer de senaste riktlinjerna och förordningarna.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säkrare och mer njutbar upplevelse
med dina REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB. Tack för ditt åtagande för säkerhet och
ansvarsfullt ägande av skjutvapen.
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Uživatelská příručka pro REDUCED POWER HAMMER
SPRINGS WOLFF 19LB

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil výkon vašich revolverů New Single Six®, New Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum Blackhawk®,
Bisley™, velkého rámu Vaquero® a Bisley Vaquero. Před použitím si pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle určení a v souladu s touto příručkou.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s kvalifikovaným
zbrojířem.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání doplňků k palným zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely: Single Six, Blackhawk, Super Blackhawk, Super Blackhawk
Hunter, Maximum Blackhawk, Bisley a velký rám Vaquero.
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo výměnou jakýchkoli dílů.
Používejte vhodné nástroje a pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození.
Při práci na nebo kolem palných zbraní noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před troskami.
Nepokoušejte se modifikovat pružiny nebo jakékoli další komponenty nad rámec poskytnutých pokynů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše palná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák a jakékoli další nástroje uvedené v manuálu vaší palné
zbraně.

Instalace:

Rozložte revolver podle pokynů výrobce.
Opětovně odstraňte tovární pružinu hammer.
Nainstalujte REDUCED POWER HAMMER SPRING podle následujících kroků:

Zarovnejte novou pružinu na stejné místo jako tovární pružinu.
Ujistěte se, že je správně a bezpečně usazena.

Znovu sestavení:

Pečlivě znovu sestavte revolver, ujistěte se, že všechny díly jsou správně umístěny.
Zkontrolujte, že všechny šrouby a komponenty jsou utaženy podle specifikací výrobce.

Testování:

Jakmile je revolver znovu sestaven, proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že revolver funguje
správně.
Pokud narazíte na jakékoli problémy, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli staré nebo nepoužité pružiny a díly v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte je do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace komponentů palných zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnostních obav se prosím poraďte s kvalifikovaným zbrojířem nebo
vaším místním prodejcem palných zbraní. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější pokyny a předpisy.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečnější a příjemnější zkušenost s vašimi
REDUCED POWER HAMMER SPRINGS WOLFF 19LB. Děkujeme, že jste se zavázali k bezpečnosti a
odpovědnému vlastnictví palné zbraně.


